
Situé au cœur d’un carrefour géographique
incontournable, le  Novotel Convention & Wellness
Roissy CDG vous ouvre ses portes sur un concept
résolument moderne et contemporain, où travail et
détente se complètent en parfaite harmonie, réunissant
ainsi tous les éléments d’un séjour réussi.

Le Novotel Convention & Wellness Roissy CDG bénéficie
également de toutes les facilités d’accès autoroutier,
ferroviaire ou aérien, qui sont autant d’atouts majeurs
dans l’intérêt économique de cette place, mais aussi
dans la nouveauté d’un tourisme « découverte » au sein
de la région du Val d’Oise.

Notre métier : vous accueillir ! 

Et cela quel que soit le but de votre passage
au Novotel Convention & Wellness Roissy CDG … 

Laissez-vous guider… et nous ferons de votre séjour
un moment extraordinaire !

ROISSY :
destination à part entière

Located at the heart of a key geographic crossroads,
the Novotel Convention & Wellness Roissy CDG welcomes
you with a resolutely modern and contemporary concept,
where work and relaxation complete each other
in perfect harmony, offering all you need to make
your stay a success.

The Novotel Convention & Wellness Roissy CDG  also
enjoys excellent motorway, rail and air access facilities
which are all major assets for the economy of this
marketplace but also for the novelty of “discovery”
tourism within the Val d’Oise region.

Our job is to Welcome You! 

Whatever the reason for your stay at
the Novotel Convention & Wellness Roissy CDG… 

Let us guide you… we will make your stay
an extraordinary one!

ROISSY:
a destination in its own right

Environnement hôtel :
• à proximité du village de Roissy-

en-France avec commerces
et restaurants,

• à 2 km de l’aéroport international
de Roissy CDG,

• à 8 km du salon d’exposition
du Bourget,

• à 5 km du centre des Congrès
de Paris Nord Villepinte,

• à 25 km du centre de Paris,
• à 15 km du parc Astérix,
• à 25 km du parc Disneyland Paris,
• à 18 km du golf Bellefontaine,
• à 25 km du golf de Chantilly.

Hotel environment:
• Next to the village of Roissy en

France with shops and restaurants,
• 2 km from Roissy CDG international

airport,
• 8 km from the Le Bourget

exhibition centre,
• 5 km from the Paris Nord Villepinte

convention centre,
• 25 km from central Paris,
• 15 km from Parc Astérix,
• 25 km from Disneyland Paris,
• 18 km from the Bellefontaine

golf course,
• 25 km from the Chantilly

golf course.



Volumes et lumière sont les maîtres mots pour décrire
« l’esprit »  Novotel, où dès votre arrivée dans notre Lobby,
vous serez charmés par l’ambiance sereine et « zen »
ou encore agréablement surpris par la décoration harmonieuse
et dépaysante de nos espaces.

Nos équipes, disponibles et professionnelles, seront là
pour répondre à vos attentes et prendre en charge la totalité
de vos besoins.

Nous vous proposons un hébergement de qualité,
selon le dernier concept de chambres « Novation », bénéficiant
ainsi d’un confort optimal et moderne, d’une sensation
d’espace unique et d’une réelle invitation au repos.

289 chambres réparties sur 4 étages dont 3 « non-fumeur »,
et 4 catégories différentes déclinées comme suit :

- 1 Suite Présidentielle de 95 m2,
- 6 Suites Exécutives de 48 m2,
- 12 Deluxes de 36 m2,
- 270 Supérieures de 24 m2.

Toutes nos chambres sont insonorisées et climatisées
(réglage individuel), équipées d’un téléviseur relié
au câble et au satellite, d’un téléphone avec ligne externe
directe et accès internet haut débit filiaire ou WiFi ,
d’un coffre-fort individuel, d’un mini-bar, d’un plateau de
courtoisie, d’une gamme de produits d’accueil de qualité
dans chaque salle de bains, et d’un sèche-cheveux.

Un Hôtel
où l’on se sent bien…

Volumes and light are the key words to describe
the spirit of Novotel. From the minute you arrive in the Lobby,
you will be charmed by the calm Zen-like atmosphere
or pleasantly surprised by the harmonious decoration
of the place which takes you away from it all.

Our professional and friendly teams are there to satisfy
all your requirements and take charge of all your needs.

We offer high quality accommodation, based on the latest
“Novation” room concept, with optimal and modern comfort, a
unique feeling of space and a genuine invitation to rest.

289 rooms in four floors including 3 no smoking floors
and 4 different categories, as follows:

- 1 Presidential Suite covering 95 m2,
- 6 Executive Suites covering 48 m2,
- 12 Deluxe rooms covering 36 m2,
- 270 Superior rooms covering 24 m2.

All our rooms are sound-proofed and air-conditioned
(individual setting), with cable and satellite TV,
a direct dial phone , secure high speed internet access and Wifi
system, an individual safe,
mini-bar, a courtesy tray, with a range of high quality courtesy
products in each bathroom, and a hairdryer.

The feel-good hotel…



Notre Wellness Club / Spa est un lieu unique et privilégié,
qui met à votre disposition des prestations de qualité
et du matériel de haute technologie.

Pour vous, réunis en un même lieu de 600 m2,
un institut de beauté qui vous propose des soins variés
et personnalisés pour le corps et le visage ainsi que des
massages esthétiques, un centre de remise en forme avec du
matériel high-tech, des cours de Fitness, un espace détente
avec piscine intérieure chauffée, hammam, sauna,
et une salle de repos où vous pourrez déguster
en toute sérénité de délicieux thés selon notre sélection.

Le Wellness Club, c’est également : *
• une équipe professionnelle d’éducateurs sportifs diplômés,
• des cours d’aqua-fitness en piscine et des cours de danse,
• des massages esthétiques diversifiés,
• un caisson multisensoriel de massages par l’eau,
• 2 power-plates

Pour votre confort, le Wellness Club met à votre disposition
des vestiaires individuels ainsi que des draps de bain.

Le Wellness Club, c’est un nouveau style de vie, une nouvelle
façon de bouger et d’apporter à votre séjour le bien-être,
la sérénité, la détente, l’harmonie et le plaisir de prendre soin
de vous tout en vous accordant quelques instants de bonheur…

* Soins et massages esthétiques sur rendez-vous (payants).
* Abonnements annuels ou semestriels proposés à la clientèle

extérieure à l’hôtel.

« Wellness Club »… pour un
séjour tout en douceur.

Our Wellness Club / Spa is a unique and privileged place
offering high quality services and hi-tech equipment.

In a space covering 600 m2, a beauty salon offers
a wide range of varied and personalised treatments for body
and face as well as cosmetic massages, a fitness centre with 
hi-tech equipment, fitness sessions, a relaxation area
with heated indoor pool, steam bath, sauna and relaxation room
where you can calmly sip our selection of delicious teas.

The Wellness Club is also*:
• a professional team of qualified sports instructors,
• aqua-fitness lessons in the pool and dance lessons,
• a range of cosmetic massages,
• a multi-sensory water massage booth,
• 2 power-plates

For your comfort, the Wellness Club provides individual
cloakrooms and bath towels.

The Wellness Club offers a new lifestyle, a new way of moving
and gives a touch of well-being, serenity, relaxation and
harmony to your stay where you can indulge in a few moments
of happiness for yourself…

* Beauty care and cosmetic massages by appointment, for an extra charge.
* Annual or half-yearly subscriptions available to customers outside the hotel.

“Wellness Club”…
for a harmonious stay.



Dans un espace d’exception au service de votre
communication, le Novotel Convention & Wellness Roissy CDG
vous accueille pour toutes vos réunions ou conventions,
sur une superficie globale de 1 200 m2 de salons
– tous à la lumière naturelle du jour – répartis en 18 salles
dont la plupart sont modulables.

12 salons situés au rez-de-chaussée, dont
les 2 principales salles plénières modulables
en une seule et unique de 410 m2, peuvent accueillir
jusqu’à 400 personnes.

Seuls ces deux salons ont une régie intégrée
(mais non équipée), et un accès direct sur l’extérieur,
offrant ainsi la possibilité d’y faire entrer des volumes
importants ou des véhicules, idéal pour tout lancement
de produit.

Des espaces et foyers attenants à toutes les salles
permettent l’accueil personnalisé de vos participants,
et favorisent les échanges autour d’un buffet pause
ou cocktail. Et quand arrivent les beaux jours,
nous vous proposons de passer ces moments de détente
dans notre patio extérieur.

Au 1er étage, 6 salles de sous commission pour tous
vos travaux en sous-groupes, ou pour vos réunions
allant jusqu’à 15 personnes.

Un environnement conçu
pour des réunions efficaces

Toutes nos salles sont insonorisées, climatisées,
équipées de rideaux occultants et d’un écran mural à
commande électrique, de 2 paper boards,
d’un téléphone avec ligne externe directe, d’accroches
murales pour tous vos affichages, ainsi que de l’accès
Internet Haut Débit par WIFI.

Pour votre confort, nous mettons à votre disposition
de l’eau minérale et gazeuse, des blocs papier,
des critériums, des feutres marqueurs et des chevalets.

Pour assurer la partie audio-visuelle de vos manifestations,
notre régisseur se tient à votre disposition pour étudier
avec vous, l’ensemble de vos besoins techniques,
et pour en assurer le suivi.

Notre équipe commerciale est là pour prendre
en charge l’ensemble de vos demandes et vous assurer
la réussite de vos manifestations.

Deux interlocutrices sont présentes sur l’établissement
pour veiller à vous accueillir et suivre le déroulement
de vos réunions avec vous.

Un Business Center, situé dans le Lobby de l’hôtel,
vient en complémentarité de nos services pour
vous proposer une assistance secrétariat, avec photocopieur,
télécopieur, PC, imprimante, accès Internet…



All our rooms are sound-proofed, air-conditioned, fitted with
light-blocking curtains and an electrically controlled wall screen,
2 flip charts, a direct dial phone, mural clips for your displays and
broadband Internet access via WIFI.

For your comfort, we provide still and carbonated mineral water,
paper pads, propelling pencils, marker pens and easels.

For audiovisual presentations, our technician can study all your
technical needs with you and follow them up on the day.

Our sales team is there to take charge of your requests and
ensure the success of your events.

Two contact people are present in the establishment to welcome
you and make sure that your meetings are run smoothly.

A Business Centre, located in the hotel lobby completes our
services with secretarial assistance, a photocopier, fax machine,
PC, printer, Internet access,…

In an exceptional area dedicated to your communications,
the Novotel Convention & Wellness Roissy CDG welcomes you for
all your meetings or conventions, in lounges covering a total
surface area of 1200 m2– all naturally lit – broken down into 
18 rooms,most of which are modular.

12 conference rooms located on the ground floor, including
the two main plenary rooms which may be configured
into one single 410 m2 room, can welcome up to 400 people.

Only these two rooms have an integrated (but non-equipped)
audiovisual control room and direct outside access,
thus offering the possibility of bringing in large volumes 
or vehicles, ideal for product launches.

All the rooms have adjoining areas and foyers
for a personalised welcome of your delegates and encouraging
discussions around a buffet or cocktail function.
And in fine weather, you can spend your relaxation
moments in our outdoor patio.

On the first floor, 6 smaller rooms for sub-group sessions
or meetings for up to 15 people.

An environment designed
for efficient meetings



Quand la Restauration rime
avec … Innovation !

There’s nothing like a varied and complete buffet breakfast
served in the “Novotel Café” restaurant from 5.00 a.m. to 9.30
a.m. & 11.30 a.m. WE.
To enjoy the comfort of your room, you can choose to be served
with a Continental breakfast tray.
For your business or individual meals, we propose you the
“Novotel Café*” restaurant:
A simple yet tasty cuisine healthy and balanced and sometimes
surprising.
A natural cuisine that leaves you completely free: free to choose
two starters and a dessert, to succomb to the temptations of
plancha cooking or to head more exotic combinations of
flavours. Wether on your own or accompanied, wether you are in
a rush or not, our cuisine has been created and prepared to offer
you a true moment of pleasure and escape.
Our around-the-clock room service to meet your requirements in
the intimacy of your room, with a menu adapted to all hours of
the day and night.
And to make your moments of relaxation unforgettable, our Bar
welcomes you in a comfortable, cosy “hi-tech” musical
atmosphere and innovative setting.
* Open from 7. a.m. to 1 a.m.

Innovative catering

Pour bien commencer votre journée, un petit déjeuner buffet
à volonté, varié et complet, vous attend au restaurant
« Novotel Café » de 5h00 à 9h30 Semaine  & 11h30 WE.
Pour profiter un peu plus du confort de votre chambre, vous
pouvez choisir d’être servi sous forme de plateau Continental.
Pour vos repas d’affaires ou individuels, nous vous proposons
le « Novotel Café* »  :
Une cuisine simple et savoureuse, saine et équilibrée, parfois
surprenante.
Une cuisine naturelle qui vous laisse toutes les latitudes : celle
de craquer pour deux entrées et un dessert, de succomberaux
charmes de la cuisson à la plancha ou de mettre le cap vers des
associations de saveurs plus dépaysantes. Que vous soyez seul
ou accompagné, que votre temps soit compté ou non, notre
cuisine a été composée et préparée pour vous offrit un vrai
moment de plaisir et d'évasion.
Notre service en chambre 24h sur 24h, pour répondre à vos
envies d'intimité, avec une carte adaptée à toute heure de la
journée et de la nuit.
Et pour que vos moments de détente soient inoubliables, notre
bar vous accueille dans une ambiance de bien être, feutrée,
musicale « high-tech » et dans un décor innovant.
* Ouvert de 7h00 à 1h00 du matin



Une restauration sur le rythme
de vos réunions

You rightfully demand maximum efficiency to make
your meetings a success.

Between work sessions, take a break with our buffet
suggestions and their varied and original themes,
always prepared with fresh products.

Lunch, dinner, cocktail… for these occasions we serve light,
convivial or sophisticated dishes, in the form of meals,
sit-down or stand-up buffets.

Our Chef makes his suggestions to adapt to your
requirements and to suit your work rhythm
and time restrictions.

Meeting up is always an opportunity to surprise
guests or colleagues… 

Why not spice up your stay with a themed evening
in a festive and musical atmosphere? 

To make this event never to forget, do not hesitate
to consult our sales team who will work out
a tailor-made service.

This commitment will contribute to the success of your events.

Catering tuned into
your meetings 

Il n’est pas une réunion réussie sans que ses instants
de frugalité ne soient à la hauteur de vos exigences.

Entre deux  séances de travail, laissez-nous ponctuer
vos réunions le temps d’une ou plusieurs pauses,
avec nos  suggestions de buffets selon des thèmes variés
et originaux, et toujours élaborés avec des produits frais.

Déjeuner, dîner, cocktail… autant d’occasions pour
vous proposer une cuisine légère, conviviale ou élaborée,
déclinée sous forme de repas ou buffets assis,
ou de buffets debout.

Forts des suggestions et propositions de notre Chef de cuisine,
nous savons nous adapter à vos souhaits et respectons
votre rythme et vos contraintes horaires.

Se réunir, c’est aussi l’occasion de surprendre
et étonner ses invités ou ses collaborateurs… 

Pourquoi ne pas agrémenter votre séjour d’une soirée
à thème, dans une ambiance festive et musicale ? 

Pour que l’évènement soit au rendez-vous, n’hésitez pas
à solliciter et consulter notre équipe commerciale
pour élaborer ensemble une prestation sur-mesure.

Autant d’engagements de notre part qui contribueront
au succès de vos manifestations.



• Parking payant de 270 places dont 135 en sous-sol
(couvert et fermé), et 135 en extérieur (fermé).
Accès et parking possible pour les autocars ;

• Service voiturier et bagagiste (gratuit) ;
• Service de lingerie et blanchisserie (payant) ;
• Room service 24 h / 24 h ;
• Navettes communes aux hôtels Accor de Roissy-en-France

avec rotation toutes les 15 minutes pour desservir
les terminaux 1 et 2 ainsi que la gare TGV – RER ;

• Navette Novotel Convention & Wellness exclusive Novotel
pour tous vos besoins ponctuels ou Vip (sur demande auprès
de notre desk d’accueil) ;

• Boutique cadeaux et produits de la gamme Novotel;
• Espace Internet dans le Lobby (accès par cartes bancaires

ou cartes vendues en réception) ;
• Change sur demande auprès du service réception.

LES ACCES :
En voiture depuis Paris :
Autoroute A1, sortie « Roissy-en-France – Louvres –
Goussainville », suivre « Roissy-en-France »
puis prendre « ZA Parc de Roissy ».

En voiture depuis Lille :
Autoroute A1, sortie N°6 « aéroport Charles de Gaulle »,
serrer à droite et suivre « Autres Directions » jusqu’à sortie
« Roissy-en-France », puis prendre « ZA Parc de Roissy ».

En RER ou TGV depuis l’aéroport :
RER T1 : descendre à la station RER CDG 1 et se rendre à
l’extérieur de la gare, côté navettes hôtels.
TGV T2 : descendre à la station RER TGV CDG 2 et se rendre
au niveau supérieur pour rejoindre le point de RV
des navettes hôtels.
Nos navettes desservent les terminaux 1 et 2
de 5h30 à 0h30 (sous réserve de modifications indépendantes
de notre volonté) :
T1 : Niveau Arrivées entre porte 28 et porte 30,
T2 : Halls A et C porte 8,
T2 : Halls B et D porte 9
T2 : Halls E et F Niveau arrivées Galerie 4,
T3 : uniquement sur demande spécifique.

Novotel Convention & Wellness
Roissy CDG : les Services

• 270-space pay car park with 135 spaces underground
(indoor and locked) and 135 outdoors (locked).
Access and parking possible for coaches;

• Valet-parking and baggage handling service (free);
• Laundry and dry cleaning service (payable);
• Around-the-clock room service;
• Shuttles shared by the Accor hotels in Roissy-en-France

with a rota every 15 minutes taking customers
to terminals 1 and 2 and the TGV – RER station;

• Exclusive Novotel Convention & Wellness shuttle for all one-off
or VIP requirements(on request, contact our reception desk);

• Gift shop also selling Novotel products;
• Internet area in the lobby (access via credit cards

or cards sold at reception);
• Currency exchange on request from reception.

ACCESS:
By car from Paris
A1 motorway, exit “Roissy-en-France – Louvres – Goussainville“
Follow signs to “Roissy-en-France” then take “ZA Parc de Roissy”

By car from Lille 
A1 motorway, exit N°6 “Aéroport Charles de Gaulle”,
Stay on right and follow “Autres directions”
until the “Roissy-en-France” exit, then take “ZA Parc de Roissy”.

By RER or TGV from the airport
RER-Metro T1: Get off at RER CDG 1 station and go outside the
station, to the hotel shuttles.
TGV-Train T2: Get off at RER TGV CDG 2 station and go to the
upper floor
to reach the meeting point for hotel shuttles.
Our shuttles have pick-up and drop-off points at
terminals 1 and 2 from 5h30 to 0h30 (upon modifications,
independentof our will) :
T1: Arrivals level between gate 28 and gate 30,
T2: Halls A and C gate 8,
T2: Halls B and D gate 9
T2: Halls E and F Arrivals level, Gallery 4,
T3: only by specific request.

Novotel Convention & Wellness
Roissy CDG: Services
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